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FIGURE 4150 

*ONLY FOR 0-10V DIMMING / SEULEMENT POUR 0-10V DIMMING
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INSTALLATION

1- INSERT BOTH #8-32 SCREWS LEAVING A 1.0” DISTANCE BETWEEN THE 
SCREW HEAD AND THE JUNCTION BOX. HANG THE MOUNTING PLATE [B] ON 
ONE OF THE SCREW HEADS USING THE SLOT IN THE FOLDED FLAP.

2- MAKE CONNECTIONS:
 *PURPLE WIRE (0-10V DIM +)
 *GREY WIRE (0-10V DIM -)
 BLACK WIRE (LINE)
 WHITE WIRE (NEUTRAL)
 GREEN WIRE
       * ONLY FOR 0-10V DIMMING, OTHERWISE CAP WIRES

3-  ADJUST CABLE BY LOOSENING THE SCREW ON THE STRAIN RELIEF [C] AND 
SLIDING THE CABLE TO DESIRED LENGTH, TIGHTEN BACK THE SCREW TO 
SECURE THE FIXTURE, CUT EXCESS CABLE.

4- MAKE CONNECTIONS:
 GREEN WIRE (GROUND)
 UPLIGHT: BLUE WIRE

 UPLIGHT: RED WIRE

5- DETACH MOUNTING PLATE FROM KEYHOLE HOLDER AND FIX IN PLACE 
USING THE TWO KEYHOLE SLOTS, TIGHTEN SCREWS.

6- LIFT CANOPY IN POSITION

=   PURPLE WIRE
=   GREY WIRE
=   BLACK WIRE
=   WHITE WIRE
=   GROUND

=   GROUND
=   BLUE WIRE (-)
=   RED WIRE (+)

INSTALLATION

1- INSÉRER LES DEUX VIS #8-32 EN LAISSANT UN ESPACE DE 1.0” ENTRE LES 
TÊTES DE VIS ET LA BOÎTE DE JONCTION. SUSPENDRE LA PLAQUE DE 
MONTAGE [B] SUR L’UNE DES VIS EN UTILISANT L’OUVERTURE DE L’AILETTE.

2- FAIRE LES CONNECTIONS:
 *FIL MAUVE (0-10V DIM +)
 *FIL GRIS (0-10V DIM -) 
 FIL NOIR (LIGNE)
 FIL BLANC (NEUTRE)
 FIL VERT
       * SEULEMENT POUR 0-10V DIMMING, SINON COUVRIR LES FILS

3-  AJUSTER LE CÂBLE À L’AIDE DU SERRE CÂBLE [C]. RESERRER LA VIS POUR 
SÉCURISER LE LUMINAIRE. COUPER L’EXCÉDENT.

4- FAIRE LES CONNECTIONS:
 FIL VERT
 INDIRECT: FIL BLEU

 INDIRECT: FIL ROUGE

5- DÉTACHER LA PLAQUE DE MONTAGE DE L’AILETTE ET LA FIXER AU VIS À 
L’AIDE DES DEUX TROUS DE SERRURE, RESSERER LES VIS. 

6- LEVER LE PAVILLON EN POSITION

=   FIL MAUVE
=   FIL GRIS
=   FIL NOIR
=   FIL BLANC
=   MISE À LA TERRE

=   MISE À TERRE
=   FIL BLEU (-)
=   FIL ROUGE (+)
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PINK / ROSE*
PURPLE / MAUVE*

WHITE / BLANC
BLACK / NOIR

GREEN / VERT
GROUND

C

1.0.”

RC1 

RED (DRIVER) to RED (CABLE)
ROUGE (DRIVER) à ROUGE (CABLE)

BLUE (DRIVER) to BLUE (CABLE)
BLEU (DRIVER) à BLEU (CABLE)
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INSTALLATION

1- REMOVE THE MAGNETIC PLATE [A] FROM THE ANCHOR PLATE [B];  

2- ** OPTIONAL: ADJUST THE CABLE USING THE STRAIN RELIEF [D], THEN 
RETIGHTEN THE SCREW TO SECURE THE LUMINAIRE. 

     IF NECESSARY TO CUT OFF EXCESS BRAIDED CABLE, DISCONNECT DRIVER 
RED WIRE (+) & DRIVER BLUE WIRE (-) AND FOLLOW STRIPPING STEPS ON 
PAGE 3. THEN, RECONNECT THE CONNECTIONS.

 DRIVER RED WIRE (+)   = LUMINAIRE GREEN WIRE  (+)
 DRIVER BLUE WIRE (-)   = LUMINAIRE BLACK WIRE  (-)

(WDIM) CONTROLER WHITE WIRE (COOL -) = LUMINAIRE WHITE WIRE (-)

3- HANG THE CANOPY ON HOOK [C], ENSURE IT IS SECURELY ATTACHED, THEN 
MAKE THE CONNECTIONS:

 DRIVER BLACK WIRE (-)  = BLACK WIRE (LINE)
 DRIVER WHITE WIRE (+)  = WHITE WIRE  (NEUTRAL)
 GROUND GREEN WIRE  = GREEN WIRE
 *PURPLE WIRE (0-10V DIM +) = PURPLE WIRE
 *PINK WIRE (0-10V DIM -) = PINK WIRE
 *ONLY FOR 0-10V DIMMING, OTHERWISE CAP WIRES.

4- SECURE THE MOUNTING PLATE TO THE JUNCTION BOX USING THE TWO 
PROVIDED SCREWS. MAKE SURE ALL WIRES GOES INSIDE THE JBOX.

5- REPLACE THE MAGNETIC PLATE [A].

INSTALLATION

1- RETIRER LA PLAQUE AIMANTÉE [A] DE LA PLAQUE DE MONTAGE [B].

2- ** OPTIONNEL: AJUSTER LE CÂBLE À L’AIDE DU SERRE-CÂBLE [D], PUIS 
RESSERRER LA VIS AFIN DE SÉCURISER LE LUMINAIRE.

     SI BESOIN DE COUPER DE L’EXCÉDENT DE CÂBLE TRESSÉ, DÉCONNECTER LE 
FIL ROUGE (+) AINSI QUE LE FIL BLEU (−) DE L’UNITÉ D’ALIMENTATION, AVANT 
DE COUPER L’EXCÉDENT DE CÂBLE EN SUIVANT LES ÉTAPES DE DÉNUDAGE 
INDIQUÉES À LA PAGE 3, PUIS RECONNECTER LES FILS:

 FIL ROUGE DU PILOTE (+) = FIL BLANC DU LUMINAIRE (+)
 FIL BLEU DU PILOTE (-)   = FIL NOIR DU LUMINAIRE (-)
   (WDIM) FIL BLANC DU CONTRÔLEUR = FIL BLANC DU LUMINAIRE (-)

3- SUSPENDRE LE PAVILLON AU CROCHET [C], S’ASSURER QU’IL EST BIEN 
ACCROCHÉ, PUIS EFFECTUER LES CONNEXIONS:

 FIL NOIR DU PILOTE (-)  = FIL NOIR (PHASE)
 FIL BLANC DU PILOTE (+)  = FIL BLANC (NEUTRE)
 FIL VERT GROUND  = FIL VERT
 *FIL MAUVE (0-10V DIM +) = FIL MAUVE
 *FIL ROSE (0-10V DIM -) = FIL ROSE
 *SEULEMENT POUR GRADATEUR 0-10V, SINON COUVRIR LES FILS. 

4- FIXER LA PLAQUE DE MONTAGE [B] À LA BOÎTE DE JONCTION À L'AIDE DES 
DEUX VIS FOURNIES. BIEN RENTRER LES FILS DANS LE BOITE DE JONCTION.

5- REMETTRE EN PLACE LA PLAQUE AIMANTÉE [A].

RC2 - DEEP JUNCTION BOX MOUNTING / BOÎTE DE JONCTION PROFONDE 

2.125”
(54mm)

*REQUIRES EUREKA 3983 DEEP 
J-BOX (INCLUDED)

*REQUIERT UNE BOÎTE DE 
JONCTION PROFONDE 

(INCLUSE)

RC2*
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INSTALLATION

A

B

B

PURPLE / MAUVE*

PINK / ROSE*
*ONLY 0-10V SEULEMENT

WHITE (DRIVER (+)) to WHITE 
(NEUTRAL)
BLANC (DRIVER (+)) à BLANC 
(NEUTRE)

BLACK (DRIVER (-)) to BLACK 
(LINE)
NOIR (DRIVER (-)) à NOIR (PHASE)

GREEN / VERT

C

A

B

3 4

D

FOR CABLE LENGHT ADJUSTMENT, SEE PAGE 3. 
POUR AJUSTER DE LA LONGUEUR DU CÂBLE, VOIR PAGE 3.

3

** OPTIONAL / OPTIONNEL
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NOTE: STEPS FOR ON SITE ADJUSTMENT OF TEXTILE THREADED CABLE LENGTH 

NOTE: LES INSTRUCTIONS QUI SUIVENT SONT POUR L’AJUSTEMENT DE LONGUEUR DE CÂBLE EN TISSU TRESSÉ SUR PLACE

TEXTILE POWER CABLE STRIPPING STEPS
ÉTAPES DE DÉGAINAGE POUR CÂBLE EN TISSU

INSTALLATION

1- IF NECESSARY, UNSCREW STRAIN RELIEF [A] AND REMOVE THE CABLE FROM THE 
MOUNTING PLATE.

2- WRAP A LAYER OF ELECTRICAL TAPE AROUND THE STRIPPING SECTION 
(APPROXIMATIVE DISTANCE OF 3 INCHES).
      WRAP NO MORE THAN 2 ROTATIONS FOR CABLE TO FIT IN THE STRAIN RELIEF.
CUT THE CABLE TO DESIRED LENGTH. 

3- PLACE THE CABLE ON A HARD SURFACE AND CUT ALL THE WAY ROUND ON THE 
TAPED SECTION WITH A KNIFE BLADE OR OTHER STRIPPING TOOL (NOT 
INCLUDED). 
REMOVE THE CABLE SLEEVE AND STRIP THE WIRES.
      CAREFUL NOT TO CUT THE WIRES.   

  
4-  IF NECESSARY, REASSEMBLE THE CABLE TO THE MOUNTING PLATE [B] WITH THE 

STRAIN RELIEF.
      

INSTALLATION

1-  SI NÉCESSAIRE, DÉVISSEZ LE SERRE CÂBLE [A] ET RETIRER LE CÂBLE DE LA 
PLAQUE DE MONTAGE.

2-  ENVELOPPEZ LE CÂBLE DE RUBAN ADHÉSIF ÉLECTRIQUE AUTOUR DE LA 
SECTION DE DÉGAINAGE ( DISTANCE D’ENVIRON 3 PO [76MM] ). 
      ENVELOPPEZ UN MAXIMUM DE 2 TOURS AFIN DE POUVOIR INSÉRER LE 
CÂBLE DANS LE SERRE-CÂBLE.
COUPEZ LE CÂBLE À LA LONGUEUR DÉSIRÉE.

 
3- PLACEZ LE CÂBLE SUR UNE SURFACE DURE ET COUPEZ LA GAINE TOUT LE 

TOUR DE LA SECTION AVEC LE RUBAN À L’AIDE D’UN COUTEAU OU D’UN 
OUTIL DE DÉGAINAGE (NON-INCLU). 
RETIREZ LA GAINE ET DÉNUDEZ LES FILS.
      ATTENTION DE NE PAS COUPER LES FILS.

4- SI NÉCESSAIRE, RÉASSEMBLEZ LE CÂBLE À LA PLAQUE DE MONTAGE [B] À 
L’AIDE DU SERRE CÂBLE.
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FOR STEP 3 / POUR L’ÉTAPE 3:

SUGGESTED TOOL:  
ROUND CABLE STRIPPER
(OR USE UTILITY KNIFE)

OUTIL SUGGÉRÉ POUR DÉGAINER
(OU UTILISER UN COUTEAU 

UTILITAIRE)

3

CAREFUL NOT TO CUT THE WIRES
ATTENTION DE NE PAS COUPER LES FILS

2

APPROX.  
3” [76MM]

2 TAPE ROTATIONS MAXIMUM!
2 ROTATIONS TAPE MAXIMUM!

1

A


